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Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ
republiky:

VeÏdom si povinnosti svobodneÏ zvoleneÂho parla-
mentu vyrovnat se s komunistickyÂm rezÏimem, Parla-
ment

konstatuje, zÏe KomunistickaÂ strana CÏ eskosloven-
ska, jejõÂ vedenõÂ i cÏlenoveÂ jsou odpoveÏdni za zpuÊ sob
vlaÂdy v nasÏõÂ zemi v letech 1948 - 1989, a to zejmeÂna
za programoveÂ nicÏenõÂ tradicÏnõÂch hodnot evropskeÂ civi-
lizace, za veÏdomeÂ porusÏovaÂnõÂ lidskyÂch praÂv a svobod,
za moraÂlnõÂ a hospodaÂrÏskyÂ uÂpadek provaÂzenyÂ justicÏ-
nõÂmi zlocÏiny a terorem proti nositeluÊ m odlisÏnyÂch naÂ-
zoruÊ , nahrazenõÂm fungujõÂcõÂho trzÏnõÂho hospodaÂrÏstvõÂ di-
rektivnõÂm rÏõÂzenõÂm, destrukcõÂ tradicÏnõÂch principuÊ vlast-
nickeÂho praÂva, zneuzÏõÂvaÂnõÂm vyÂchovy, vzdeÏlaÂvaÂnõÂ, veÏdy
a kultury k politickyÂm a ideologickyÂm uÂcÏeluÊ m, bez-
ohlednyÂm nicÏenõÂm prÏõÂrody,

a prohlasÏuje, zÏe ve sveÂ dalsÏõÂ cÏinnosti bude vychaÂ-
zet z tohoto zaÂkona.

§ 1

(1) KomunistickyÂ rezÏim a ti, kterÏõÂ ho aktivneÏ pro-
sazovali,

a) upõÂral obcÏanuÊ m jakoukoliv mozÏnost svobodneÂho
vyjaÂdrÏenõÂ politickeÂ vuÊ le, nutil je skryÂvat sveÂ naÂ-
zory na situaci ve staÂteÏ a spolecÏnosti a nutil je
verÏejneÏ vyslovovat svuÊ j souhlas i s tõÂm, co pova-
zÏovali za lezÏ nebo zlocÏin, a to perzekucemi nebo
hrozbou perzekucõÂ vuÊ cÏi nim samotnyÂm, jejich ro-
dinaÂm a blõÂzkyÂm,

b) systematicky a trvale porusÏoval lidskaÂ praÂva, prÏi-
cÏemzÏ zvlaÂsÏt' zaÂvazÏnyÂm zpuÊ sobem utlacÏoval neÏ-
ktereÂ politickeÂ, sociaÂlnõÂ a naÂbozÏenskeÂ skupiny ob-
cÏanuÊ ,

c) porusÏoval zaÂkladnõÂ zaÂsady demokratickeÂho praÂv-
nõÂho staÂtu, mezinaÂrodnõÂ smlouvy i sveÂ vlastnõÂ zaÂ-
kony a prakticky tõÂm postavil vuÊ li a zaÂjmy komu-
nistickeÂ strany a jejõÂch prÏedstaviteluÊ nad zaÂkon,

d) pouzÏõÂval k perzekuci obcÏanuÊ vsÏech mocenskyÂch
naÂstrojuÊ , a to zejmeÂna:

± popravoval, vrazÏdil je a zÏalaÂrÏoval je ve veÏznicõÂch
a taÂborech nucenyÂch pracõÂ, prÏi vysÏetrÏovaÂnõÂ
a v dobeÏ zÏalaÂrÏovaÂnõÂ vuÊ cÏi nim pouzÏõÂval brutaÂlnõÂ
metody vcÏetneÏ fyzickeÂho a psychickeÂho mucÏenõÂ
a vystavovaÂnõÂ nelidskyÂm uÂtrapaÂm,

± zbavoval je sveÂvolneÏ majetku a porusÏoval jejich
vlastnickaÂ praÂva,

± znemozÏnÏ oval jim vyÂkon zameÏstnaÂnõÂ, povolaÂnõÂ
nebo funkce a dosazÏenõÂ vysÏsÏõÂho nebo odbor-
neÂho vzdeÏlaÂnõÂ,

± zabranÏ oval jim svobodneÏ vycestovat do zahra-
nicÏõÂ cÏi vraÂtit se svobodneÏ zpeÏt,

± povolaÂval je k vyÂkonu vojenskeÂ sluzÏby v Po-
mocnyÂch technickyÂch praporech a TechnickyÂch
praporech na neomezenou dobu,

e) pro dosazÏenõÂ svyÂch cõÂluÊ nevaÂhal paÂchat zlocÏiny,
umozÏnÏ oval jejich beztrestneÂ paÂchaÂnõÂ a poskytoval
neopraÂvneÏneÂ vyÂhody teÏm, kterÏõÂ se na zlocÏinech
a perzekucõÂch podõÂleli,

f) spojil se s cizõÂ mocnostõÂ a od roku 1968 udrzÏoval
uvedenyÂ stav pomocõÂ jejõÂch okupacÏnõÂch vojsk.

(2) Za spaÂchaneÂ zlocÏiny a dalsÏõÂ skutecÏnosti, uve-
deneÂ v odstavci 1 jsou plneÏ spoluodpoveÏdni ti, kterÏõÂ
komunistickyÂ rezÏim prosazovali jako funkcionaÂrÏi,
organizaÂtorÏi a podneÏcovateleÂ v politickeÂ i ideologickeÂ
oblasti.

§ 2

(1) ZejmeÂna pro skutecÏnosti uvedeneÂ v § 1 odst. 1
tohoto zaÂkona byl rezÏim zalozÏenyÂ na komunistickeÂ
ideologii, kteryÂ rozhodoval o rÏõÂzenõÂ staÂtu a osudech
obcÏanuÊ v CÏ eskoslovensku od 25. uÂnora 1948 do 17.
listopadu 1989, zlocÏinnyÂ, nelegitimnõÂ a je zavrzÏenõÂ-
hodnyÂ.

(2) KomunistickaÂ strana CÏ eskoslovenska byla
organizacõÂ zlocÏinnou a zavrzÏenõÂhodnou obdobneÏ jako
dalsÏõÂ organizace zalozÏeneÂ na jejõÂ ideologii, ktereÂ ve sveÂ
cÏinnosti smeÏrÏovaly k potlacÏovaÂnõÂ lidskyÂch praÂv a de-
mokratickeÂho systeÂmu.

§ 3

Odpor obcÏanuÊ proti tomuto rezÏimu, kteryÂ at' jizÏ
jednotliveÏ cÏi ve skupineÏ na zaÂkladeÏ demokratickeÂho
prÏesveÏdcÏenõÂ politickeÂho, naÂbozÏenskeÂho cÏi mravnõÂho
projevovali odbojem nebo jinou cÏinnostõÂ nebo veÏ-
domeÏ a verÏejneÏ vyjadrÏovali, na uÂzemõÂ staÂtu i v zahra-
nicÏõÂ, a to i ve spojenõÂ s cizõÂ demokratickou mocnostõÂ,
byl legitimnõÂ, spravedlivyÂ, moraÂlneÏ opraÂvneÏnyÂ a je
hodnyÂ uÂcty.

§ 4

KazÏdyÂ, kdo byl komunistickyÂm rezÏimem nespra-
vedliveÏ postizÏen a perzekuovaÂn a nepodõÂlel se na sku-
tecÏnostech uvedenyÂch v § 1 odst. 1 tohoto zaÂkona, si
zaslouzÏõÂ uÂcÏast a moraÂlnõÂ zadostiucÏineÏnõÂ.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 198 / 1993

198

ZAÂ KON

ze dne 9. cÏervence 1993

o protipraÂvnosti komunistickeÂho rezÏ imu a o odporu proti neÏmu
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§ 5

Do promlcÏecõÂ doby trestnyÂch cÏinuÊ se nezapocÏõÂtaÂvaÂ
doba od 25. uÂnora 1948 do 29. prosince 1989, pokud
z politickyÂch duÊ voduÊ neslucÏitelnyÂch se zaÂkladnõÂmi zaÂ-
sadami praÂvnõÂho rÏaÂdu demokratickeÂho staÂtu nedosÏlo
k pravomocneÂmu odsouzenõÂ nebo zprosÏteÏnõÂ obzÏaloby.

§ 6

Soud na naÂvrh zrusÏõÂ cÏi zmõÂrnõÂ trest ulozÏenyÂ za
trestnyÂ cÏin, na kteryÂ se nevztahuje rehabilitace podle
zaÂkona cÏ. 119/1990 Sb., o soudnõÂ rehabilitaci, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , prokaÂzÏe-li se beÏhem rÏõÂzenõÂ, zÏe
jednaÂnõÂ odsouzeneÂho smeÏrÏovalo k ochraneÏ zaÂkladnõÂch
lidskyÂch a obcÏanskyÂch praÂv a svobod ne zjevneÏ neprÏi-
meÏrÏenyÂmi prostrÏedky. Pro uÂcÏely tohoto rÏõÂzenõÂ a naÂ-
sledneÂho odsÏkodneÏnõÂ se prÏimeÏrÏeneÏ pouzÏijõÂ ustanovenõÂ
§ 4 a naÂsl. zaÂkona cÏ. 119/1990 Sb., o soudnõÂ rehabilitaci.

§ 7

StaÂtnõÂ rehabilitacÏnõÂ dluhopisy, vydaneÂ obcÏanuÊ m,
kterÏõÂ majõÂ naÂrok na odsÏkodneÏnõÂ podle § 23 odst. 5
zaÂkona cÏ. 119/1990 Sb., o soudnõÂ rehabilitaci, jsou
splatneÂ do konce roku 1995.

§ 8

VlaÂda je zmocneÏna, aby narÏõÂzenõÂm napravila neÏ-
ktereÂ krÏivdy spaÂchaneÂ na odpuÊ rcõÂch komunistickeÂho
rezÏimu a na osobaÂch, ktereÂ byly postizÏeny jeho perze-
kucemi, v oblasti sociaÂlnõÂ, zdravotnõÂ a financÏnõÂ.

§ 9

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. srpna 1993.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 198 a 199 / 1993

Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.

199

ZAÂ KON

ze dne 10. cÏervence 1993,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 587/1992 Sb., o spotrÏebnõÂch danõÂch

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ
republiky:

CÏ l. I

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 587/1992 Sb., o spo-
trÏebnõÂch danõÂch, se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. § 2 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 2

VymezenõÂ pojmuÊ

Pro uÂcÏely tohoto zaÂkona se rozumõÂ

a) tuzemskem uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky kromeÏ svo-
bodnyÂch celnõÂch paÂsem a svobodnyÂch celnõÂch
skladuÊ ,

b) zahranicÏõÂm to uÂzemõÂ, ktereÂ nenõÂ tuzemskem,

c) vyÂvozem vybranyÂch vyÂrobkuÊ jejich propusÏteÏnõÂ do
rezÏimu vyÂvozu1) nebo do rezÏimu pasivnõÂho
zusÏlecht'ovacõÂho styku,1a)

d) dovozem vybranyÂch vyÂrobkuÊ jejich propusÏteÏnõÂ do
volneÂho obeÏhu2) nebo do rezÏimu aktivnõÂho zu-
sÏlecht'ovacõÂho styku v systeÂmu navracenõÂ,2a)

e) spraÂvcem daneÏ prÏõÂslusÏnyÂ uÂzemnõÂ financÏnõÂ orgaÂn
(daÂle jen ¹financÏnõÂ orgaÂnª);3) prÏi dovozu vybra-
nyÂch vyÂrobkuÊ celnõÂ orgaÂn,4)

f) danÏ ovou povinnostõÂ skutecÏnaÂ danÏ ovaÂ povinnost za
zdanÏ ovacõÂ obdobõÂ podle § 14 odst. 1 nesnõÂzÏenaÂ
o naÂrok na vraÂcenõÂ daneÏ uplatneÏnyÂ podle § 12 za
stejneÂ zdanÏ ovacõÂ obdobõÂ,

g) vyskladneÏnõÂm
1. fyzickeÂ vydaÂnõÂ vybranyÂch vyÂrobkuÊ plaÂtcem

daneÏ (§ 3) z prostor, kde jsou vyraÂbeÏny nebo
skladovaÂny, pro splneÏnõÂ smluvnõÂho zaÂvazku,5)

2. pouzÏitõÂ vybranyÂch vyÂrobkuÊ pro vyÂrobu vyÂ-
robkuÊ , ktereÂ nejsou prÏedmeÏtem daneÏ,

3. pouzÏitõÂ vybranyÂch vyÂrobkuÊ pro vlastnõÂ potrÏebu
plaÂtce daneÏ, prÏõÂslusÏnõÂkuÊ jeho domaÂcnosti a osob
jemu blõÂzkyÂch,7) jeho zameÏstnancuÊ , cÏlenuÊ a spo-
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lecÏnõÂkuÊ a prÏõÂslusÏnõÂkuÊ jejich domaÂcnostõÂ a osob
jim blõÂzkyÂch,

4. pouzÏitõÂ vybranyÂch vyÂrobkuÊ uvedenyÂch v § 35
pro prÏõÂmou spotrÏebu nebo fyzickeÂ vydaÂnõÂ
v prostoraÂch, kde jsou tyto vybraneÂ vyÂrobky
uskladneÏny, s vyÂjimkou vyskladneÏnõÂ podle
boduÊ 1 a 7,

5. pouzÏitõÂ vybranyÂch vyÂrobkuÊ pro uÂcÏely reklamy,
6. fyzickeÂ vydaÂnõÂ vybranyÂch vyÂrobkuÊ vyrobe-

nyÂch v raÂmci peÏstitelskeÂho paÂlenõÂ7a) plaÂtcem
daneÏ peÏstiteli,7b)

7. pouzÏitõÂ vybranyÂch vyÂrobkuÊ pro uÂcÏely, ktereÂ
prÏõÂmo nesouvisejõÂ s podnikatelskou cÏin-
nostõÂ.8)ª.

PoznaÂmka pod cÏarou cÏ. 6) se vypousÏtõÂ.

PoznaÂmky pod cÏarou cÏ. 1), 1a), 2), 2a), 3), 4), 7a) a 7b)
zneÏjõÂ:

¹1) § 214 a naÂsl. zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb., celnõÂ zaÂkon.
1a) § 197 a naÂsl. zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.
2) § 128 a naÂsl. zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.

2a) § 163 a naÂsl. zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.
3) § 1 a 2 zaÂkona CÏ NR cÏ. 531/1990 Sb., o uÂzemnõÂch financÏ-

nõÂch orgaÂnech, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ NR cÏ. 337/1992 Sb.
4) § 3 a naÂsl. zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.

7a) VyhlaÂsÏka ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ a vyÂzÏivy CÏ R cÏ. 76/1988
Sb., o peÏstitelskeÂm paÂlenõÂ ovoce.

7b) § 2 odst. 1 vyhlaÂsÏky cÏ. 76/1988 Sb.ª.

2. § 3 odst. 2 znõÂ:

¹(2) PlaÂtci jsou takeÂ praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ
osoby, ktereÂ vyskladnõÂ nebo pouzÏijõÂ vybraneÂ vyÂrobky
osvobozeneÂ od daneÏ podle § 8 odst. 1 põÂsm. b), § 23
a 29 pro jineÂ uÂcÏely nezÏ tam stanoveneÂ.ª.

3. V § 5 odst. 1 põÂsm. b) se slova ¹naÂroku staÂtu na
cloº nahrazujõÂ slovy ¹celnõÂho dluhuª.

PoznaÂmka pod cÏarou cÏ. 9) znõÂ:

¹9) § 238 odst. 2 zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.ª.

4. § 5 odst. 1 põÂsm. c) a d) znõÂ:

¹c) u vybranyÂch vyÂrobkuÊ osvobozenyÂch od daneÏ
podle § 8 odst. 1 põÂsm. b), § 23 a 29 dnem vy-
skladneÏnõÂ nebo dnem pouzÏitõÂ pro jineÂ uÂcÏely nezÏ
tam stanoveneÂ,

d) u vybranyÂch vyÂrobkuÊ vyrobenyÂch v tuzemsku
nebo do tuzemska dovezenyÂch, u kteryÂch bylo
uplatneÏno vraÂcenõÂ daneÏ podle § 12 odst. 1. põÂsm.
b), dnem vyskladneÏnõÂ nebo dnem pouzÏitõÂ pro jineÂ
uÂcÏely nezÏ stanoveneÂ v § 12 odst. 1 põÂsm. b); usta-
novenõÂ § 8 odst. 1 põÂsm. b), § 23 a 29 zuÊ staÂvajõÂ
nedotcÏena.ª.

5. V § 5 odst. 2 se slova ¹v § 20 a 26ª nahrazujõÂ
slovy ¹v § 20, 26 a 34aª.

6. § 8 odst. 1 põÂsm. a) znõÂ:

¹a) dovezeneÂ, pokud se na neÏ vztahuje osvobozenõÂ
od cla,10) s vyÂjimkou

1. vybranyÂch vyÂrobkuÊ pro vzdeÏlaÂvacõÂ, veÏdeckeÂ
a kulturnõÂ uÂcÏely,10a) pokud nejsou darovaÂny,

2. vybranyÂch vyÂrobkuÊ dovaÂzÏenyÂch jako naÂbozÏen-
skeÂ prÏedmeÏty,10b) pokud nejsou darovaÂny,

3. vybranyÂch vyÂrobkuÊ dovaÂzÏenyÂch ve prospeÏch
postizÏenyÂch osob,10c) pokud nejsou darovaÂny,

4. cÏeskyÂch vybranyÂch vyÂrobkuÊ ,10d) ktereÂ se po
vyÂvozu z tuzemska vracejõÂ zpeÏt do tuzemska
a jsou propusÏteÏny do volneÂho obeÏhu,10e)

5. vybranyÂch vyÂrobkuÊ osvobozenyÂch od cla
v raÂmci vsÏeobecneÂho systeÂmu celnõÂch prefe-
rencõÂ,11)

6. vybranyÂch vyÂrobkuÊ osvobozenyÂch od cla
v raÂmci mezinaÂrodnõÂch dohod o celnõÂ unii nebo
o oblasti volneÂho obchodu,12)

7. vybranyÂch vyÂrobkuÊ osvobozenyÂch od cla
podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .13)ª.

PoznaÂmky pod cÏarou cÏ. 10), 10a), 10b), 10c), 10d), 10e)
a 12) zneÏjõÂ:

¹10) § 191, 205 a 237 zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.
10a) § 53 a naÂsl. vyhlaÂsÏky ministerstva financõÂ cÏ. 93/1993 Sb.,

o osvobozenõÂ zbozÏõÂ od dovoznõÂho cla.
10b) § 122 vyhlaÂsÏky cÏ. 93/1993 Sb.
10c) § 76 a naÂsl. vyhlaÂsÏky cÏ. 93/1993 Sb.
10d) § 2 põÂsm. e) zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.
10e) § 234 a naÂsl. zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.
12) VlaÂdnõÂ vyhlaÂsÏka cÏ. 59/1948 Sb., kterou se uvaÂdõÂ v proza-

tõÂmnõÂ platnost VsÏeobecnaÂ dohoda o clech a obchodu ze
dne 30. rÏõÂjna 1947, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

7. § 8 se doplnÏ uje novyÂm odstavcem 3, kteryÂ znõÂ:

¹(3) Pokud praÂvnickaÂ nebo fyzickaÂ osoba na-
koupõÂ vybraneÂ vyÂrobky osvobozeneÂ od daneÏ podle
odstavcuÊ 1 a 2 za ceny vcÏetneÏ daneÏ, pohlõÂzÏ õÂ se na tyto
vybraneÂ vyÂrobky, jako by byly porÏõÂzeny za ceny bez
daneÏ.ª.

8. § 9 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 16) pod cÏarou znõÂ:

¹§ 9

NaÂrok na osvobozenõÂ od daneÏ, vcÏetneÏ odkazu na
ustanovenõÂ zaÂkona, podle ktereÂho se tento naÂrok uplat-
nÏ uje, je nutno uplatnit põÂsemneÏ nejpozdeÏji prÏed vyho-
tovenõÂm dokladu o vyskladneÏnõÂ od tuzemskeÂho vyÂ-
robce nebo prÏi podaÂnõÂ põÂsemneÂho celnõÂho
prohlaÂsÏenõÂ16) v prÏõÂpadeÏ dovozu vybranyÂch vyÂrobkuÊ ,
na ktereÂ se vztahujõÂ ustanovenõÂ § 8 odst. 1 põÂsm. b),
§ 23 nebo § 29.

16) § 105 zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.ª.

9. V § 10 odst. 1 se slovo ¹vyskladneÏnõÂª nahra-
zuje slovy ¹vzniku danÏ oveÂ povinnosti uª.

10. V § 10 odst. 1 põÂsm. b) se slova ¹odbeÏrateleª
nahrazujõÂ slovy ¹kupujõÂcõÂhoª.

11. V § 10 odst. 1 põÂsm. c) se slova ¹nomenkla-
tury celnõÂho sazebnõÂku,ª nahrazujõÂ slovy ¹uvedenyÂ
v tiskopisu danÏ oveÂho prÏiznaÂnõÂ,17a)ª.
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PoznaÂmka pod cÏarou cÏ. 17a) znõÂ:

¹17a) § 40 odst. 2 zaÂkona CÏ NR cÏ. 337/1992 Sb.ª.

12. V § 10 odst. 2 se slova ¹orgaÂny celnõÂ spraÂvyª
nahrazujõÂ slovy ¹celnõÂmi orgaÂnyª a na konci odstavce
se prÏipojuje tato veÏta: ¹PrÏi styku s celnõÂmi orgaÂny je
plaÂtce povinen uzÏõÂvat cÏõÂselnyÂ koÂd vybranyÂch vyÂrobkuÊ
stanovenyÂ zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem.17b)ª.

PoznaÂmka pod cÏarou cÏ. 17b) znõÂ:

¹17b) VyhlaÂsÏka ministerstva financõÂ cÏ. 92/1993 Sb., kterou se
provaÂdeÏjõÂ neÏkteraÂ ustanovenõÂ celnõÂho zaÂkona.ª.

13. V § 10 odst. 3 se slovo ¹odbeÏrateliº nahrazuje
slovem ¹kupujõÂcõÂmª.

14. V § 10 odst. 4 se slova ¹nebo § 8 odst. 2ª
nahrazujõÂ slovy ¹ ,§ 23 nebo § 29ª.

15. § 10 odst. 5 znõÂ:

¹(5) PrÏi dovozu vybranyÂch vyÂrobkuÊ plnõÂ funkci
danÏ oveÂho dokladu podle odstavcuÊ 1 a 2 pro uÂcÏely
tohoto zaÂkona põÂsemneÂ celnõÂ prohlaÂsÏenõÂ.16) PrÏi vyÂ-
vozu vybranyÂch vyÂrobkuÊ plnõÂ põÂsemneÂ celnõÂ prohlaÂ-
sÏenõÂ funkci dokladu prokazujõÂcõÂho naÂrok na vraÂcenõÂ
daneÏ podle § 12 odst. 1 põÂsm. a).ª.

16. V § 10 se za odstavec 5 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec
6, kteryÂ znõÂ:

¹(6) PlaÂtce je povinen vydat danÏ ovyÂ doklad ku-
pujõÂcõÂmu, kteryÂ kupuje vybraneÂ vyÂrobky uvedeneÂ
v § 35, pokud o to kupujõÂcõÂ pozÏaÂdaÂ.ª.

17. V § 10 se v dosavadnõÂm odstavci 6 slova
¹bodu 3ª nahrazujõÂ slovy ¹bodu 4ª.

DosavadnõÂ odstavce 6 azÏ 8 se oznacÏujõÂ jako odstavce 7
azÏ 9.

18. V § 11 odst. 1 se slova ¹z vyskladneÏnyÂch vy-
branyÂch vyÂrobkuÊ ª nahrazujõÂ slovy ¹z vybranyÂch vyÂ-
robkuÊ , u kteryÂch vznikla danÏ ovaÂ povinnost podle § 5
odst. 1 põÂsm. a), c), d) a e) a podle § 20, 26 a 34a,ª.

19. § 12 odst. 1 znõÂ:

¹(1) PlaÂtcuÊ m vznikaÂ naÂrok na vraÂcenõÂ daneÏ dnem

a) potvrzenõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ16) pohranicÏnõÂm cel-
nõÂm orgaÂnem o prÏechodu vybranyÂch vyÂrobkuÊ do
zahranicÏõÂ v prÏõÂpadeÏ vyÂvozu zdaneÏnyÂch vybranyÂch
vyÂrobkuÊ v raÂmci podnikatelskeÂ cÏinnosti,8)

b) prÏevzetõÂ na sklad plaÂtce zdaneÏnyÂch vybranyÂch vyÂ-
robkuÊ urcÏenyÂch pro vyÂrobu vybranyÂch vyÂrobkuÊ ,
ktereÂ jsou prÏedmeÏtem daneÏ,

c) prÏevzetõÂ na sklad plaÂtce zdaneÏnyÂch vybranyÂch vyÂ-
robkuÊ neprÏevzatyÂch kupujõÂcõÂm a vraÂcenyÂch zpeÏt
plaÂtci,

d) vyporÏaÂdaÂnõÂ naÂrokuÊ z vad vybranyÂch vyÂrobkuÊ , naÂ-

rokuÊ za nedodaneÂ vybraneÂ vyÂrobky nebo naÂrokuÊ
z nespraÂvneÏ uÂcÏtovaneÂ daneÏ, pokud plaÂtci uÂplatu za
tyto vybraneÂ vyÂrobky neobdrzÏeli nebo pokud
uÂplatu kupujõÂcõÂmu vraÂtili.ª.

20. § 12 odst. 3 a 4 znõÂ:

¹(3) DanÏ se neuplatnÏ uje u prodeje vybranyÂch vyÂ-
robkuÊ osobaÂm jinyÂch staÂtuÊ , ktereÂ pozÏõÂvajõÂ vyÂsad a imu-
nit podle mezinaÂrodnõÂch smluv, jimizÏ je CÏ eskaÂ repu-
blika vaÂzaÂna.18) Prodej vybranyÂch vyÂrobkuÊ za ceny
bez daneÏ je vaÂzaÂn principem vzaÂjemnosti a uskutecÏ-
nÏ uje se pouze u specializovanyÂch subjektuÊ , ktereÂ na
zaÂkladeÏ põÂsemneÂho souhlasu ministerstva financõÂ jsou
k prodeji za ceny bez daneÏ opraÂvneÏny. Ministerstvo
financõÂ po dohodeÏ s ministerstvem zahranicÏnõÂch veÏcõÂ
stanovõÂ vyhlaÂsÏkou podmõÂnky teÏchto prodejuÊ za ceny
bez daneÏ uvedenyÂm osobaÂm jinyÂch staÂtuÊ .

(4) Ministerstvo financõÂ na zÏaÂdost udeÏlõÂ povolenõÂ

a) k zaÂsobovaÂnõÂ zahranicÏnõÂch leteckyÂch spolecÏnostõÂ
vybranyÂmi vyÂrobky za ceny bez daneÏ urcÏenyÂmi
k prodeji na palubaÂch jejich letadel,

b) k prodeji vybranyÂch vyÂrobkuÊ za ceny bez daneÏ
v prodejnaÂch typu DUTY/TAX FREE fyzickyÂm
osobaÂm prÏi prÏestupu staÂtnõÂch hranic CÏ eskeÂ repu-
bliky prÏes celnõÂ prÏechod, v tranzitnõÂm prostoru
cÏeskyÂch celnõÂch letisÏt' a na palubaÂch letadel cÏe-
skyÂch leteckyÂch spolecÏnostõÂ.ª.

21. V § 12 se za odstavec 4 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec
5, kteryÂ znõÂ:

¹(5) Ministerstvo financõÂ stanovõÂ vyhlaÂsÏkou pod-
mõÂnky prodeje vybranyÂch vyÂrobkuÊ za ceny bez daneÏ
fyzickyÂm osobaÂm prÏi prÏestupu staÂtnõÂch hranic CÏ eskeÂ
republiky prÏes celnõÂ prÏechod, v tranzitnõÂm prostoru
cÏeskyÂch celnõÂch letisÏt' a na palubaÂch letadel zahranicÏ-
nõÂch linek.ª.

DosavadnõÂ odstavec 5 se oznacÏuje jako odstavec 6.

22. V § 13 odst. 2 se slova ¹povinnost nebo naÂ-
rokª nahrazujõÂ slovy ¹povinnost ani naÂrokª a slova ¹do
15. dneª se nahrazujõÂ slovy ¹do 25. dneª.

23. V § 13 odst. 3 se slova ¹naÂvrh na celnõÂ rÏõÂzenõÂ
nebo jinyÂ doklad potvrzujõÂcõÂ propusÏteÏnõÂ vybranyÂch
vyÂrobkuÊ ª nahrazujõÂ slovy ¹põÂsemneÂ celnõÂ
prohlaÂsÏenõÂ16)ª.

24. V § 13 odst. 4 se za slova ¹zvyÂsÏenõÂ danÏ oveÂ
povinnostiª vklaÂdajõÂ slova ¹nebo snõÂzÏenõÂ naÂroku na
vraÂcenõÂ daneÏª.

25. V § 13 odst. 5 se za slova ¹snõÂzÏenõÂ danÏ oveÂ
povinnostiª vklaÂdajõÂ slova ¹nebo zvyÂsÏenõÂ naÂroku na
vraÂcenõÂ daneÏª.

26. § 14 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 14

ZdanÏ ovacõÂ obdobõÂ, odvod a splatnost daneÏ,
zaÂlohoveÂ vracenõÂ daneÏ

(1) ZdanÏ ovacõÂm obdobõÂm je kalendaÂrÏnõÂ meÏsõÂc.
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(2) DanÏ se odvaÂdõÂ

a) jednou cÏaÂstkou za meÏsõÂc podle odstavce 4, nebo

b) zaÂlohovyÂmi pevnyÂmi cÏaÂstkami podle odstavcuÊ 5
azÏ 9.

(3) MeÏsõÂcÏnõÂ danÏ ovou povinnostõÂ se rozumõÂ danÏ ovaÂ
povinnost za bezprostrÏedneÏ prÏedchaÂzejõÂcõÂ zdanÏ ovacõÂ
obdobõÂ.

(4) Jednou cÏaÂstkou za meÏsõÂc odvaÂdeÏjõÂ danÏ plaÂtci,
jejichzÏ meÏsõÂcÏnõÂ danÏ ovaÂ povinnost, s vyÂjimkou danÏ oveÂ
povinnosti podle § 5 odst. 1 põÂsm. b), neprÏesaÂhne
cÏaÂstku 100 000 KcÏ, nejpozdeÏji do 25. dne po skoncÏenõÂ
zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ.

(5) ZaÂlohoveÂ pevneÂ cÏaÂstky odvaÂdeÏjõÂ plaÂtci

a) jedenkraÂt za meÏsõÂc, pokud jejich meÏsõÂcÏnõÂ danÏ ovaÂ
povinnost, s vyÂjimkou danÏ oveÂ povinnosti podle
§ 5 odst. 1 põÂsm. b), prÏekrocÏõÂ cÏaÂstku 100 000 KcÏ
a neprÏesaÂhne cÏaÂstku 2 000 000 KcÏ,

b) denneÏ, pokud jejich meÏsõÂcÏnõÂ danÏ ovaÂ povinnost,
s vyÂjimkou danÏ oveÂ povinnosti podle § 5 odst. 1
põÂsm. b), prÏesaÂhne cÏaÂstku 2 000 000 KcÏ.

(6) ZaÂlohovou pevnou cÏaÂstku podle odstavce 5
põÂsm. a), ve vyÂsÏi jedneÂ poloviny rozdõÂlu mezi danÏ ovou
povinnostõÂ bezprostrÏedneÏ prÏedchaÂzejõÂcõÂho zdanÏ ova-
cõÂho obdobõÂ a naÂrokem na vraÂcenõÂ daneÏ uplatneÏneÂm
v bezprostrÏedneÏ prÏedchaÂzejõÂcõÂm zdanÏ ovacõÂm obdobõÂ,
je plaÂtce povinen si vypocÏõÂtat saÂm.

(7) VyÂsÏi zaÂlohovyÂch pevnyÂch cÏaÂstek podle od-
stavce 5 põÂsm. b) stanovõÂ financÏnõÂ ogaÂn. PrÏihlõÂzÏõÂ prÏi-
tom k vyÂsÏi a cÏasoveÂmu rozlozÏenõÂ vzniku danÏ oveÂ po-
vinnosti a k vyÂsÏi naÂroku na vraÂcenõÂ daneÏ uplatneÏneÂho
podle § 12 odst. 1 põÂsm. a) a b) za bezprostrÏedneÏ prÏed-
chaÂzejõÂcõÂ zdanÏ ovacõÂ obdobõÂ.

(8) PlaÂtci, kterÏõÂ odvaÂdeÏjõÂ zaÂlohovou pevnou
cÏaÂstku podle odstavce 5 põÂsm. a), jsou povinni odveÂst
tuto zaÂlohu do 10. dne meÏsõÂce naÂsledujõÂcõÂho po meÏsõÂci,
ve ktereÂm danÏ ovaÂ povinnost vznikla, a vyrovnat danÏ o-
vou povinnost za tento meÏsõÂc do 25. dne meÏsõÂce naÂ-
sledujõÂcõÂho po meÏsõÂci, ve ktereÂm danÏ ovaÂ povinnost
vznikla.

(9) SplaÂtkoveÂ obdobõÂ zacÏõÂnaÂ u plaÂtcuÊ , kterÏõÂ odvaÂ-
deÏjõÂ zaÂlohoveÂ pevneÂ cÏaÂstky denneÏ, 26. dnem meÏsõÂce, ve
ktereÂm danÏ ovaÂ povinnost vznikla, a koncÏõÂ 25. dnem
meÏsõÂce naÂsledujõÂcõÂho po meÏsõÂci, ve ktereÂm danÏ ovaÂ po-
vinnost vznikla. PlaÂtci jsou povinni v poslednõÂ den
splaÂtkoveÂho obdobõÂ mõÂsto odvodu zaÂlohoveÂ pevneÂ
cÏaÂstky vyrovnat danÏ ovou povinnost za meÏsõÂc, ve kte-
reÂm danÏ ovaÂ povinnost vznikla.

(10) DanÏ za zdanÏ ovacõÂ obdobõÂ, v neÏmzÏ byl plaÂtce
zaregistrovaÂn, odvede plaÂtce nejpozdeÏji do 25. dne po
skoncÏenõÂ tohoto zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ. Byl-li plaÂtce za-
registrovaÂn v jinyÂ nezÏ prvnõÂ pracovnõÂ den zdanÏ ovacõÂho
obdobõÂ, odvede danÏ za prvnõÂ dveÏ zdanÏ ovacõÂ obdobõÂ
vzÏdy do 25. dne po skoncÏenõÂ prÏõÂslusÏneÂho zdanÏ ovacõÂho
obdobõÂ.

(11) PrÏi dovozu vybranyÂch vyÂrobkuÊ se danÏ odvaÂdõÂ
ve lhuÊ teÏ, kterou stanovõÂ celnõÂ zaÂkon.19)

(12) PlaÂtce, jemuzÏ ve zdanÏ ovacõÂm obdobõÂ nevznik-
ne danÏ ovaÂ povinnost, s vyÂjimkou danÏ oveÂ povinnosti
podle § 5 odst. 1 põÂsm. b), a kteryÂ za stejneÂ zdanÏ ovacõÂ
obdobõÂ bude uplatnÏ ovat naÂrok na vraÂcenõÂ daneÏ podle
§ 12 odst. 1 põÂsm. a), muÊ zÏe pozÏaÂdat financÏnõÂ orgaÂn
o zaÂlohu na vraÂcenõÂ daneÏ. ZÏ aÂdost plaÂtce prÏedklaÂdaÂ do
11. dne zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ, do 21. dne zdanÏ ovacõÂho
obdobõÂ a do 1. dne zdanÏ ovacõÂho obdobõÂ bezprostrÏedneÏ
naÂsledujõÂcõÂho, pokud prokaÂzanyÂ naÂrok na vraÂcenõÂ daneÏ
prÏesaÂhne ke dni podaÂnõÂ zÏaÂdosti 50 000 KcÏ. Do kazÏdeÂ
lhuÊ ty uvedeneÂ v tomto odstavci muÊ zÏe plaÂtce pozÏaÂdat
o zaÂlohu na vraÂcenõÂ daneÏ jen jednou.

(13) ZÏ aÂdost o zaÂlohu na vraÂcenõÂ daneÏ musõÂ byÂt
podaÂna põÂsemneÏ a musõÂ byÂt dolozÏena danÏ ovyÂm dokla-
dem podle § 10 odst. 5. ZÏ aÂdost o zaÂlohu na vraÂcenõÂ
daneÏ je osvobozena od spraÂvnõÂch poplatkuÊ .

(14) PozÏaÂdaÂ-li plaÂtce o zaÂlohu na vraÂcenõÂ daneÏ
zpuÊ sobem uvedenyÂm v odstavcõÂch 12 a 13, financÏnõÂ
orgaÂn pozÏadovanou cÏaÂstku vraÂtõÂ do 30 dnuÊ od posled-
nõÂho dne lhuÊ ty uvedeneÂ v odstavci 12.

(15) PoukaÂzÏe-li financÏnõÂ orgaÂn zaÂlohu na vraÂcenõÂ
daneÏ po lhuÊ teÏ stanoveneÂ v odstavci 14, je povinen za-
platit plaÂtci uÂrok z teÂto cÏaÂstky ve vyÂsÏi 140 % diskontnõÂ
uÂrokoveÂ sazby CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky platneÂ prvnõÂ den
kalendaÂrÏnõÂho cÏtvrtletõÂ.ª.

PoznaÂmka pod cÏarou cÏ. 19) znõÂ:

¹19) § 270 zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.ª.

27. § 15 odst. 1 znõÂ:

¹(1) PlaÂtci, kterÏõÂ v tuzemsku vybraneÂ vyÂrobky
vyraÂbeÏjõÂ, nebo kterÏõÂ v raÂmci podnikatelskeÂ cÏinnosti 8)
vybraneÂ vyÂrobky vyvaÂzÏejõÂ, nebo kteryÂm vznikne da-
nÏ ovaÂ povinnost podle § 5 odst. 1 põÂsm. c) a d), § 20,
§ 26 põÂsm. d) a § 34a, jsou povinni se registrovat
u prÏõÂslusÏneÂho financÏnõÂho orgaÂnu nejpozdeÏji do vzniku
prvnõÂ danÏ oveÂ povinnosti nebo do vzniku prvnõÂho naÂ-
roku na vraÂcenõÂ daneÏ zpuÊ sobem, kteryÂ stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ
prÏedpis.17)ª.

28. § 16 odst. 1 azÏ 3 znõÂ:

¹(1) Pokud plaÂtci uvedou v danÏ oveÂm prÏiznaÂnõÂ
danÏ ovou povinnost nizÏsÏõÂ, nezÏ je jejich skutecÏnaÂ da-
nÏ ovaÂ povinnost, nebo uplatnõÂ naÂrok na vraÂcenõÂ daneÏ
vysÏsÏõÂ, nezÏ je jejich skutecÏnyÂ naÂrok, stanovõÂ financÏnõÂ
orgaÂn zvyÂsÏenõÂ daneÏ ve vyÂsÏi 100 % z cÏaÂstky, o kterou
plaÂtci danÏ ovou povinnost snõÂzÏili, nebo z cÏaÂstky, o kte-
rou plaÂtci zvyÂsÏili naÂrok na vraÂcenõÂ daneÏ. ZjistõÂ-li tyto
skutecÏnosti plaÂtci sami a uveÏdomõÂ-li o tom neprodleneÏ
financÏnõÂ orgaÂn zpuÊ sobem uvedenyÂm v § 13 odst. 4,
stanovõÂ financÏnõÂ orgaÂn zvyÂsÏenõÂ daneÏ ve vyÂsÏi 20 %
z cÏaÂstky, o kterou plaÂtci danÏ ovou povinnost snõÂzÏili,
nebo z cÏaÂstky, o kterou plaÂtci zvyÂsÏili naÂrok na vraÂcenõÂ
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daneÏ. NeprÏedlozÏõÂ-li plaÂtci danÏ oveÂ prÏiznaÂnõÂ, acÏkoliv tak
byli povinni ucÏinit, a neodvedou-li zaÂrovenÏ danÏ ve
stanoveneÂ lhuÊ teÏ, pohlõÂzÏ õÂ se na tuto skutecÏnost stejneÏ,
jako kdyby na danÏ oveÂm prÏiznaÂnõÂ uvedli nulovou da-
nÏ ovou povinnost.

(2) Nebyla-li danÏ nebo zaÂloha na danÏ zaplacena
vcÏas a ve spraÂvneÂ vyÂsÏi, jsou plaÂtci povinni zaplatit ne-
doplatek daneÏ a penaÂle ve vyÂsÏi 0,1 % z nedoplatku
daneÏ za kazÏdyÂ den prodlenõÂ. VraÂtõÂ-li financÏnõÂ orgaÂn
danÏ proto, zÏe plaÂtci uplatnili naÂrok na vraÂcenõÂ daneÏ
vysÏsÏõÂ, nezÏ byl jejich skutecÏnyÂ naÂrok, jsou plaÂtci po-
vinni zaplatit cÏaÂstku daneÏ, kteraÂ jim byla vraÂcena,
a penaÂle ve vyÂsÏi 0,1 % z teÂto cÏaÂstky za kazÏdyÂ den
ode dne vraÂcenõÂ daneÏ do dne zaplacenõÂ penaÂle. PenaÂle
ve vyÂsÏi 0,1 % z dluzÏneÂ cÏaÂstky jsou plaÂtci povinni za-
platit i v prÏõÂpadeÏ, nezaplatõÂ-li vcÏas zvyÂsÏenõÂ daneÏ podle
odstavce 1.

(3) Pokud plaÂtci neprÏedlozÏõÂ danÏ oveÂ prÏiznaÂnõÂ vcÏas
a prÏitom odvedou danÏ ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ, financÏnõÂ
orgaÂn jim muÊ zÏe ulozÏit pokutu azÏ do vyÂsÏe 10 % z da-
nÏ oveÂ povinnosti za zdanÏ ovacõÂ obdobõÂ, jehozÏ se toto
danÏ oveÂ prÏiznaÂnõÂ tyÂkaÂ.ª.

29. V § 16 odst. 4 se slova ¹KcÏsª nahrazujõÂ slovy
¹KcÏª.

30. V § 16 odst. 7 se slova ¹zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpisª na-
hrazujõÂ slovy ¹celnõÂ zaÂkonª.

PoznaÂmka pod cÏarou cÏ. 20) znõÂ:

¹20) Hlava cÏtrnaÂctaÂ azÏ sÏestnaÂctaÂ zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.ª.

31. V § 17 se za slovo ¹danõÂª vklaÂdajõÂ slova
¹a poplatkuÊ ª.

32. § 18 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 18

PlaÂtci

(1) PlaÂtci jsou takeÂ praÂvnickeÂ osoby, ktereÂ na-
koupõÂ uhlovodõÂkovaÂ paliva a maziva uvedenaÂ v § 23
odst. 3.

(2) PlaÂtci jsou takeÂ vsÏechny praÂvnickeÂ a fyzickeÂ
osoby, ktereÂ zõÂskajõÂ smeÏsi paliv a maziv, ropneÂ desti-
laÂty z primaÂrnõÂ destilace nebo krakovaÂnõÂ ropneÂ suro-
viny, upraveneÂ uhlovodõÂkoveÂ produkty zõÂskaneÂ jako
vedlejsÏõÂ produkt prÏi teÏzÏbeÏ zemnõÂho plynu nebo ropy,
zkapalneÏneÂ plyny nebo stlacÏeneÂ plyny bez daneÏ a pou-
zÏijõÂ je jako pohonnou hmotu.ª.
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33. § 20 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 20

Vznik danÏ oveÂ povinnosti

DanÏ ovaÂ povinnost vznikaÂ takeÂ

a) dnem vyskladneÏnõÂ nezdaneÏnyÂch paliv a maziv
plaÂtci uvedenyÂmi v § 18 odst. 1 pro jineÂ subjekty,

b) dnem pouzÏitõÂ nezdaneÏnyÂch paliv a maziv uvede-
nyÂch v § 18 odst. 2 jako pohonnyÂch hmot.ª.

34. V § 22 se slovo ¹KcÏsª nahrazuje slovem ¹KcÏª
a v prvnõÂch dvou odstavcõÂch polozÏky 2710 se za slova
¹leteckeÂ pohonneÂ hmotyª vklaÂdajõÂ slova ¹(s vyÂjimkou
leteckyÂch petrolejuÊ )ª.

35. § 23 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 23

OsvobozenõÂ od daneÏ

(1) Od daneÏ jsou osvobozena takeÂ paliva a maziva
pouzÏõÂvanaÂ jako pohonnaÂ hmota pro mezinaÂrodnõÂ letec-
kou prÏepravu osob a naÂkladuÊ .

(2) Od daneÏ je osvobozena takeÂ motorovaÂ nafta
pouzÏõÂvanaÂ jako pohonnaÂ hmota pro mezinaÂrodnõÂ vodnõÂ
prÏepravu.

(3) DaÂle jsou od daneÏ osvobozena paliva a maziva
vyskladneÏnaÂ od vyÂrobce do staÂtnõÂch hmotnyÂch re-
zerv.20a)ª.

PoznaÂmka pod cÏarou cÏ. 20a) znõÂ:

¹20a) § 4 zaÂkona cÏ. 97/1993 Sb., o puÊ sobnosti SpraÂvy staÂtnõÂch
hmotnyÂch rezerv.ª.

36. § 24 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 24

PlaÂtci

(1) PlaÂtci jsou takeÂ praÂvnickeÂ osoby, ktereÂ nakoupõÂ
lõÂh uvedenyÂ v § 29 odst. 1 põÂsm. b).

(2) PlaÂtci jsou takeÂ praÂvnickeÂ a fyzickeÂ osoby, prÏe-
krocÏõÂ-li prÏi vyÂrobeÏ a obeÏhu lihu stanoveneÂ normy ztraÂt
lihu.21)ª.

PoznaÂmka pod cÏarou cÏ. 21) znõÂ:

¹21) § 28 vyhlaÂsÏky federaÂlnõÂho ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ a vyÂzÏivy
cÏ. 16/1972 Sb., o hospodarÏenõÂ s lihem, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky
federaÂlnõÂho ministerstva hospodaÂrÏstvõÂ cÏ. 66/1991 Sb.ª.

37. V § 25 odst. 3 se slovo ¹aª nahrazuje slovem
¹neboª.

38. § 25 se doplnÏ uje novyÂm odstavcem 5, kteryÂ znõÂ:

¹(5) Na lõÂh denaturovanyÂ jinyÂm nezÏ stanovenyÂm
denaturacÏnõÂm prostrÏedkem, s mensÏõÂm prÏõÂdavkem dena-
turacÏnõÂho prostrÏedku nebo pouzÏityÂ pro jinyÂ nezÏ stano-
venyÂ uÂcÏel,21a) se pohlõÂzÏõÂ jako na lõÂh nedenaturovanyÂ.ª.

PoznaÂmka pod cÏarou cÏ. 21a) znõÂ:
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¹21a) § 6 vyhlaÂsÏky cÏ. 16/1972 Sb.ª.

39. V § 26 se vypousÏtõÂ põÂsmeno a). V põÂsmenu e) se
slova ¹z hmotnyÂch rezerv SpraÂvy hmotnyÂch rezervª
nahrazujõÂ slovy ¹plaÂtci uvedenyÂmi v § 24 odst. 1ª.

DosavadnõÂ põÂsmena b) azÏ e) se oznacÏujõÂ jako põÂsmena a)
azÏ d).

40. V § 27 odst. 2 se odkaz na poznaÂmku pod
cÏarou ¹21)ª nahrazuje odkazem ¹21b)ª.

PoznaÂmka pod cÏarou cÏ. 21b) znõÂ:

¹21b) § 1 odst. 4 vyhlaÂsÏky cÏ. 16/1972 Sb.ª.

41. V § 28 se slova ¹KcÏsª nahrazujõÂ slovy ¹KcÏª
a u cÏõÂselneÂho koÂdu nomenklatury celnõÂho sazebnõÂku
2207 se vypousÏtõÂ text ¹lõÂh syntetickyÂ, lõÂh rafinovanyÂ
technickyÂ, lõÂh rafinovanyÂ zvlaÂsÏt' denaturovanyÂ, lõÂh bez-
vodyÂ, lõÂh bezvodyÂ zvlaÂsÏt' denaturovanyÂ, lõÂh obecneÏ de-
naturovanyÂ, uÂkapy, dokapy 0 KcÏs/1 l.aª.

42. § 29 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 29

OsvobozenõÂ od daneÏ

(1) Od daneÏ je takeÂ osvobozen

a) lõÂh podle § 25 odst. 2 põÂsm. a) urcÏenyÂ k pouzÏitõÂ
jako materiaÂl vstupujõÂcõÂ v raÂmci podnikatelskeÂ
cÏinnosti8) do vyÂrobkuÊ prÏi vyÂrobeÏ potravinaÂrÏ-
skyÂch, kosmetickyÂch a mydlaÂrÏskyÂch vyÂrobkuÊ ,
eÂteru etylnateÂho, octanu etylnateÂho, leÂcÏiv a farma-
ceutickyÂch lucÏebnin,

b) lõÂh vyskladneÏnyÂ od vyÂrobce do staÂtnõÂch hmotnyÂch
rezerv,20a)

c) lõÂh syntetickyÂ, lõÂh rafinovanyÂ technickyÂ, lõÂh rafino-
vanyÂ zvlaÂsÏtneÏ denaturovanyÂ, lõÂh bezvodyÂ, lõÂh bez-
vodyÂ zvlaÂsÏtneÏ denaturovanyÂ, lõÂh obecneÏ denaturo-
vanyÂ, uÂkapy a dokapy, pouzÏityÂ pro stanoveneÂ
uÂcÏely,21a)

d) lõÂh vyskladneÏnyÂ od vyÂrobce pro zvlaÂsÏtnõÂ denatu-
raci u odbeÏratele.21a)

(2) Od daneÏ jsou daÂle osvobozeny

a) ztraÂty lihu do vyÂsÏe skutecÏneÏ zjisÏteÏnyÂch ztraÂt, nej-
vyÂsÏe vsÏak do vyÂsÏe stanovenyÂch norem ztraÂt lihu
prÏi vyÂrobeÏ a obeÏhu lihu,21)

b) vzorky odebraneÂ spraÂvcem daneÏ k vyÂpocÏtu vyÂ-
roby cÏi zaÂsob lihu,

c) smeÏsi etanolu uvedeneÂ v § 25 odst. 3, pokud jsou
produktem vyÂroby vyÂrobkuÊ uvedenyÂch v odst. 1
põÂsm. a) a pokud nejsou uvedeny pod polozÏkami
2207 a 2208 cÏõÂselneÂho koÂdu nomenklatury celnõÂho
sazebnõÂku.ª.

43. V § 33 se slova ¹KcÏsª nahrazujõÂ slovy ¹KcÏª.

44. § 34 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 34

PlaÂtci

(1) PlaÂtcem daneÏ z võÂna vyrobeneÂho v tuzemsku
nenõÂ fyzickaÂ osoba, kteraÂ, vcÏetneÏ prÏõÂslusÏnõÂkuÊ domaÂc-
nosti a osob blõÂzkyÂch,7) nevyrobõÂ celkem võÂce nezÏ
500 litruÊ võÂna rocÏneÏ.

(2) PlaÂtci daneÏ z võÂna jsou takeÂ vsÏechny praÂvnickeÂ
i fyzickeÂ osoby, ktereÂ vyskladnõÂ podle § 2 põÂsm. g)
boduÊ 1 a 4 nezdaneÏneÂ võÂno nabyteÂ od osob uvedenyÂch
v odstavci 1. UstanovenõÂ odstavce 1 zuÊ staÂvaÂ nedotcÏeno.

(3) PraÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osoby, ktereÂ vyskladnõÂ
võÂno jizÏ zdaneÏneÂ, jsou povinny tuto skutecÏnost prokaÂ-
zat spraÂvci daneÏ, pokud o to spraÂvce daneÏ pozÏaÂdaÂ.ª.

45. Za § 34 se vklaÂdaÂ novyÂ § 34a, kteryÂ vcÏetneÏ
nadpisu znõÂ:

¹§ 34a

Vznik danÏ oveÂ povinnosti

DanÏ ovaÂ povinnost vznikaÂ takeÂ dnem vyskladneÏnõÂ
võÂna plaÂtci uvedenyÂmi v § 34 odst. 2.ª.

46. V § 35 odst. 1 põÂsm. a) se slova ¹bez ohledu na
to, zda jsou dosycovaÂna CO2, s vyÂjimkou tokajskyÂch
võÂnª nahrazujõÂ slovy ¹ktereÂ mohou byÂt i obohaceneÂ
lihemª.

47. V § 35 odst. 1 se vypousÏtõÂ põÂsmeno b). Do-
savadnõÂ põÂsmena c) azÏ e) se oznacÏujõÂ jako põÂsmena b) azÏ
d).

48. V § 35 odst. 2 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹Za reÂvovaÂ võÂna se rovneÏzÏ povazÏujõÂ i reÂvovaÂ võÂna do-
sycovanaÂ CO2, kteraÂ prÏi uzavrÏeneÂm obsahu dosahujõÂ
prÏi teploteÏ 20 8C prÏetlak mensÏõÂ nezÏ 0,3 MPa.ª.

49. § 35 odst. 3 znõÂ:

¹(3) Za sÏumivaÂ võÂna se povazÏujõÂ i reÂvovaÂ võÂna do-
sycovanaÂ CO2, kteraÂ prÏi uzavrÏeneÂm obsahu dosahujõÂ
prÏi teploteÏ 20 8C prÏetlak nejmeÂneÏ 0,3 MPa.ª.

50. V § 37 se slova ¹KcÏsª nahrazujõÂ slovy ¹KcÏª
a u cÏõÂselneÂho koÂdu nomenklatury celnõÂho sazebnõÂku
2204 se vypousÏtõÂ text ¹tokajskaÂ võÂna podle § 35 odst.
1 põÂsm. b) 0 KcÏs/litrª.

51. V § 37 se u cÏõÂselneÂho koÂdu nomenklatury
celnõÂho sazebnõÂku 2204 slova ¹§ 35 odst. 1 põÂsm. c)ª
nahrazujõÂ slovy ¹§ 35 odst. 1 põÂsm. b) a odst. 3ª.

52. V § 37 se u cÏõÂselneÂho koÂdu nomenklatury
celnõÂho sazebnõÂku 2204 vklaÂdaÂ tato polozÏka: ¹reÂvovaÂ
võÂna podle § 35 odst. 1 põÂsm. a) a odst. 2 vyrobenaÂ
plaÂtcem daneÏ z vlastnõÂ produkce hroznuÊ 4,62 KcÏ/litrª.

53. V § 37 se u cÏõÂselneÂho koÂdu nomenklatury
celnõÂho sazebnõÂku 2205 slova ¹§ 35 odst. 1 põÂsm. d)
a odst. 3ª nahrazujõÂ slovy ¹§ 35 odst. 1 põÂsm. c)ª.
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54. V § 37 se u cÏõÂselneÂho koÂdu nomenklatury
celnõÂho sazebnõÂku 2206 slova ¹põÂsm. e)ª nahrazujõÂ
slovy ¹põÂsm. d)ª.

55. V § 40 se slova ¹KcÏsª nahrazujõÂ slovy ¹KcÏª
a u cÏõÂselneÂho koÂdu nomenklatury celnõÂho sazebnõÂku
2402 se slovo ¹naª nahrazuje slovem ¹nadª.

56. V § 40 u cÏõÂselneÂho koÂdu nomenklatury celnõÂho
sazebnõÂku 2402 se sazba daneÏ pro cigarety provazcoveÂ
a cigarety filtroveÂ do 70 mm vcÏetneÏ ¹0,27 KcÏs/kusª
nahrazuje sazbou ¹0,36 KcÏ/kusª.

57. V § 40 u cÏõÂselneÂho koÂdu nomenklatury celnõÂho
sazebnõÂku 2402 se sazba daneÏ pro doutnõÂky a cigarilos
¹0 KcÏs/kusª nahrazuje sazbou ¹0,46 KcÏ/kusª.

58. V § 41 odst. 4 se slova ¹§ 14 odst. 3 a 6ª
nahrazujõÂ slovy ¹§ 14 odst. 4 a 7ª a slova ¹§ 14 odst.
8ª se nahrazujõÂ slovy ¹§ 14 odst. 9ª; slovo ¹KcÏsª se
nahrazuje slovem ¹KcÏª.

59. Za § 42 se vklaÂdaÂ novyÂ § 42a, kteryÂ vcÏetneÏ
nadpisu znõÂ:

¹§ 42a

Platnost mezinaÂrodnõÂch smluv

Obsahuje-li tento zaÂkon nebo praÂvnõÂ prÏedpisy

podle neÏho vydaneÂ ustanovenõÂ odchylnaÂ od mezinaÂ-
rodnõÂ smlouvy, kterou je CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna, platõÂ
ustanovenõÂ mezinaÂrodnõÂ smlouvy.ª.

CÏ l. II

ZrusÏujõÂ se

1. zaÂkon cÏ. 213/1992 Sb., o spotrÏebnõÂch danõÂch,

2. zaÂkon cÏ. 595/1992 Sb., kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje
zaÂkon cÏ. 213/1992 Sb., o spotrÏebnõÂch danõÂch.

CÏ l. III

PrÏedseda PoslaneckeÂ sneÏmovny Parlamentu CÏ eskeÂ
republiky se zmocnÏ uje, aby ve SbõÂrce zaÂkonuÊ CÏ eskeÂ
republiky vyhlaÂsil uÂplneÂ zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 587/1992
Sb., o spotrÏebnõÂch danõÂch, jak vyplyÂvaÂ ze zmeÏn a do-
plneÏnõÂ provedenyÂch tõÂmto zaÂkonem.

CÏ l. IV

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. srpna 1993.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 199 a 200 / 1993

Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.

200

SDEÏ LENIÂ

ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 26. cÏervna 1993 byl v Praze a BratislaveÏ podepsaÂn Dodatek cÏ.
1 k DohodeÏ mezi ministerstvem financõÂ CÏ eskeÂ republiky a ministerstvem financõÂ SlovenskeÂ republiky a CÏ eskou
naÂrodnõÂ bankou a NaÂrodnõÂ bankou Slovenska o provaÂdeÏnõÂ neÏkteryÂch druhuÊ plateb v devizoveÂ oblasti, podepsaneÂ
v Praze dne 4. uÂnora 1993 a vyhlaÂsÏeneÂ sdeÏlenõÂm ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ dne 25. uÂnora 1993 cÏ. 80 Sb.

Dodatek cÏ. 1 vstoupil v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku III dnem podpisu a nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem jeho
vyhlaÂsÏenõÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ .

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dodatku cÏ. 1 se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.
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Ministerstvo financõÂ CÏ eskeÂ republiky a minister-
stvo financõÂ SlovenskeÂ republiky a CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ
banka a NaÂrodnõÂ banka Slovenska se v souladu s cÏlaÂn-
kem VII Dohody mezi ministerstvem financõÂ CÏ eskeÂ
republiky a ministerstvem financõÂ SlovenskeÂ repu-
bliky a CÏ eskou naÂrodnõÂ bankou a NaÂrodnõÂ bankou
Slovenska o provaÂdeÏnõÂ neÏkteryÂch druhuÊ plateb v devi-
zoveÂ oblasti dohodly na uzavrÏenõÂ Dodatku cÏ. 1.

CÏ laÂ nek I

Dohoda mezi ministerstvem financõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky a ministerstvem financõÂ SlovenskeÂ republiky
a CÏ eskou naÂrodnõÂ bankou a NaÂrodnõÂ bankou Sloven-
ska o provaÂdeÏnõÂ neÏkteryÂch druhuÊ plateb v devizoveÂ
oblasti (daÂle jen Dohoda) ze dne 4. uÂnora 1993 se meÏnõÂ
a doplnÏ uje takto:

1. V odkaze pod cÏarou k cÏlaÂnku III põÂsmeno a)
Dohody se vypousÏtõÂ druhaÂ veÏta.

2. V cÏlaÂnku III Dohody se za text põÂsmena e)
doplnÏ uje:

¹f) vyÂnosy z prodeje nemovitostõÂ na uÂzemõÂ druheÂ
republiky,

g) prÏedplatneÂ periodickyÂch tiskovin druheÂ republiky,

h) uÂhrady za dodaneÂ zbozÏõÂ a sluzÏby poskytnuteÂ do
7. uÂnora 1993,

i) uÂhrady za sluzÏby sjednaneÂ s cestovnõÂmi kancelaÂ-
rÏemi druheÂ republiky do 7. uÂnora 1993,

j) uÂhrady fyzickyÂch osob praÂvnickyÂm osobaÂm za
pronaÂjem pruÊ mysloveÂho a spotrÏebnõÂho zbozÏõÂ pro
osobnõÂ uzÏõÂvaÂnõÂ, jestlizÏe smlouva o pronaÂjmu byla
uzavrÏena do 7. uÂnora 1993 a pokud praÂvnickeÂ
osoby poskytujõÂcõÂ tyto sluzÏby nemajõÂ pobocÏky
zrÏõÂzeneÂ na uÂzemõÂ druheÂ republiky,

k) pojistneÂ fyzickyÂch osob u pojisÏt'oven se sõÂdlem na
uÂzemõÂ druheÂ republiky, jestlizÏe smlouva o pojisÏteÏnõÂ
byla uzavrÏena do 7. uÂnora 1993,

l) splaÂtky puÊ jcÏek z fondu kulturnõÂch a sociaÂlnõÂch
potrÏeb, ktereÂ vznikly prÏed 7. uÂnorem 1993,

m) uÂhrady ve prospeÏch ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ
jedneÂ republiky z titulu poskytnutõÂ pomoci v prÏõÂ-
padech nehod, nouze nebo tõÂsneÏ ve trÏetõÂch staÂtech,
ve kteryÂch je zastoupenõÂ pouze teÂto republiky,
staÂtnõÂmu prÏõÂslusÏnõÂkovi druheÂ republiky,

n) uÂhrady kupnõÂ ceny privatizovaneÂho majetku ve
prospeÏch Fondu naÂrodnõÂho majetku a Pozemko-
veÂho fondu druheÂ republiky v souvislosti s reali-
zacõÂ privatizacÏnõÂch projektuÊ .ª.
3. V cÏlaÂnku VI odstavec 1 se za slova ¹podle

cÏlaÂnkuÊ I azÏ IVª vklaÂdajõÂ slova ¹a prÏevody podle
cÏlaÂnku Vª.

4. V cÏlaÂnku VI odstavec 2 se staÂvajõÂcõÂ text nahra-
zuje tõÂmto textem: ¹Pokud budou platby podle cÏlaÂnkuÊ
I azÏ IV uskutecÏneÏny plaÂtcem z jeho vlastnõÂch devizo-
vyÂch prostrÏedkuÊ ve volneÏ smeÏnitelneÂ meÏneÏ, bude trans-
fer platby na uÂzemõÂ druheÂ republiky proveden v teÂto
meÏneÏ.ª.

5. V prÏõÂloze k cÏlaÂnku I Dohody põÂsmeno g) se
slova ¹motorovyÂch vozidelª nahrazujõÂ slovy ¹doprav-
nõÂch prostrÏedkuÊ ª.

6. Text põÂsmena s) uvedenyÂ v PrÏõÂloze k cÏlaÂnku
I Dohody znõÂ takto: ¹uÂhrady prokazatelnyÂch vyÂloh
spojenyÂch se spraÂvou a udrzÏovaÂnõÂm nemovitostõÂ na
uÂzemõÂ druheÂ republiky, jakozÏ i k placenõÂ beÏzÏnyÂch
uÂrokuÊ a splaÂtek hypotekaÂrnõÂch puÊ jcÏek sjednanyÂch
v souladu se zaÂkonem, pokud k jejich placenõÂ nenõÂ
mozÏno pouzÏõÂt vyÂnosy z teÂto nemovitostiª.

CÏ laÂ nek II

Dodatek cÏ. 1 se staÂvaÂ nedõÂlnou soucÏaÂstõÂ Dohody.

CÏ laÂ nek III

Dodatek cÏ. 1 vstoupõÂ v platnost dnem podpisu
a nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem jeho vyhlaÂsÏenõÂ ve SbõÂrce zaÂ-
konuÊ .

DaÂno v Praze a v BratislaveÏ dne 26. cÏervna 1993 ve
dvou vyhotovenõÂch v jazyce cÏeskeÂm a jazyce sloven-
skeÂm, prÏicÏemzÏ oba texty majõÂ stejnou platnost.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 200 / 1993

Dodatek cÏ. 1

k DohodeÏ mezi ministerstvem financõÂ CÏ eskeÂ republiky

a ministerstvem financõÂ SlovenskeÂ republiky

a

CÏ eskou naÂrodnõÂ bankou a NaÂrodnõÂ bankou Slovenska

o provaÂdeÏnõÂ neÏkteryÂch druhuÊ plateb v devizoveÂ oblasti

Za ministerstvo financõÂ Za ministerstvo financõÂ
CÏ eskeÂ republiky: SlovenskeÂ republiky:

Ivan KocÏaÂrnõÂk v. r. JuÂlius ToÂth v. r.

Za CÏ eskou naÂrodnõÂ banku: Za NaÂrodnõÂ banku Slovenska:

Josef TosÏovskyÂ v. r. MariaÂn Jusko v. r.
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DOHODA

mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou SlovenskeÂ republiky o spolupraÂci v dopraveÏ a spojõÂch

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda SlovenskeÂ repu-
bliky, daÂle oznacÏeny jako SmluvnõÂ strany

vychaÂzejõÂce z Dohody mezi CÏ eskou republikou
a Slovenskou republikou o vytvorÏenõÂ celnõÂ unie

se dohodly takto:

CÏ laÂ nek 1

SmluvnõÂ strany zajistõÂ shodu nebo harmonizaci
praÂvnõÂ uÂpravy, pravidel a postupuÊ v dopraveÏ a souvise-
jõÂcõÂch oblastech.

CÏ laÂ nek 2

SmluvnõÂ strany zajistõÂ vzaÂjemneÂ propojenõÂ verÏej-
nyÂch dopravnõÂch cest na uÂzemõÂ SmluvnõÂch stran, jakozÏ
i prÏõÂstup k nim, pravidla a normy umozÏnÏ ujõÂcõÂ jejich
pouzÏitõÂ dopravci.

CÏ laÂ nek 3

1. SmluvnõÂ strany budou spolupracovat a zavazujõÂ
se vytvorÏit prÏedpoklady pro kontinuaÂlnõÂ zabezpecÏenõÂ
zÏeleznicÏnõÂho provozu mezi obeÏma republikami i mezi-
naÂrodnõÂho provozu vcÏetneÏ funkcÏnosti provozu existu-
jõÂcõÂch systeÂmuÊ a vyÂkonu spolecÏnyÂch cÏinnostõÂ v prÏe-
chodneÂm obdobõÂ.

2. SmluvnõÂ strany budou spolupracovat a zavazujõÂ
se vytvorÏit prÏedpoklady pro zabezpecÏenõÂ prÏechodu
praÂv a povinnostõÂ vyplyÂvajõÂcõÂch z cÏlenstvõÂ CÏ SFR
v mezinaÂrodnõÂ organizaci OTIF a budou usilovat
o prÏevedenõÂ cÏlenstvõÂ CÏ SFR na CÏ eskou republiku a Slo-
venskou republiku. SmluvnõÂ strany provedou spolecÏneÂ
kroky v uplatneÏnõÂ spolecÏneÂho pozÏadavku o registraci
v OTIF. SoucÏasneÏ zmocnÏ ujõÂ CÏ SD, aby o tom informo-
valy MezinaÂrodnõÂ prÏepravnõÂ vyÂbor (CIT). CÏ SD budou
iniciovat prÏevod cÏlenstvõÂ CÏ SD v mezinaÂrodnõÂch orga-
nizacõÂch na naÂstupnickeÂ zÏeleznice CÏ eskeÂ republiky
a SlovenskeÂ republiky.

3. V zÏeleznicÏnõÂ dopraveÏ se SmluvnõÂ strany zava-
zujõÂ, pocÏõÂnaje dnem vstupu Dohody v platnost, zajistit
prÏijetõÂ a provaÂdeÏnõÂ shodnyÂch pravidel v oblastech:

± prÏepravnõÂch a jõÂzdnõÂch dokladuÊ ,
± staÂvajõÂcõÂch prÏedpisuÊ ,
± pouzÏõÂvaÂnõÂ telekomunikacÏnõÂch a informacÏnõÂch sõÂtõÂ,
± mezinaÂrodnõÂ prÏepravy.

ZmeÏny budou provaÂdeÏny koordinovaneÏ ve
vzaÂjemneÂ dohodeÏ.

4. SmluvnõÂ strany budou prÏi propousÏteÏnõÂ zaÂsilek
dopravovanyÂch po zÏeleznici uznaÂvat prÏepravnõÂ listiny
jako celnõÂ doklad pro prÏestup zbozÏõÂ prÏes hranici. Mo-
nitorovaÂnõÂ zaÂsilek prÏechaÂzejõÂcõÂch hranice mezi Smluv-
nõÂmi stranami provedou zÏeleznice SmluvnõÂch stran
podle pruÊ vodnõÂch a prÏepravnõÂch dokladuÊ .

5. SmluvnõÂ strany se budou rÏõÂdit dosavadnõÂm ZÏ e-
leznicÏnõÂm prÏepravnõÂm rÏaÂdem jako smluvnõÂm praÂvem
do doby, nezÏ bude mozÏneÂ prÏejõÂt na mezinaÂrodnõÂ rezÏim.

6. SmluvnõÂ strany se dohodly o:
± pouzÏitõÂ spolecÏnyÂch zaÂsad tarifnõÂ politiky ve vzaÂjem-

nyÂch prÏepravaÂch osob a zbozÏõÂ,

± koordinaci vzaÂjemneÂho postupu v tarifnõÂ politice
vuÊ cÏi trÏetõÂm stranaÂm,

± tarifnõÂch mõÂstech obou zÏeleznic,

± mõÂstech pohranicÏnõÂch prÏechodovyÂch stanic se spo-
lecÏnyÂmi sluzÏbami,

± praÂci spolecÏnyÂch organizacõÂ (KMZÏ P, UÂ ZV) pro
deÏlbu trzÏeb a vyÂsledkuÊ z pouzÏitõÂ vozoveÂho parku
do konce roku 1993.

7. SmluvnõÂ strany se dohodly, zÏe budou iniciovat
mezi zÏeleznicemi CÏ eskeÂ republiky a SlovenskeÂ repu-
bliky uzavrÏenõÂ ¹Dohody o spolupraÂciª obou zÏeleznic
ve vzaÂjemneÏ dohodnutyÂch oblastech cÏinnostõÂ ve
smyslu zaÂsad teÂto dohody.

8. SmluvnõÂ strany budou spolupracovat prÏi reali-

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 201 / 1993

201

SDEÏ LENIÂ

ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 23. listopadu 1992 byla v BratislaveÏ podepsaÂna Dohoda mezi
vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou SlovenskeÂ republiky o spolupraÂci v dopraveÏ a spojõÂch.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 13 dnem 23. listopadu 1992.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

CÏ aÂstka 51 Strana 1019



zaci obchodu naplnÏ ovaÂnõÂm prÏeprav. SoucÏaÂstõÂ ¹Dohody
o spolupraÂciª obou zÏeleznic bude spolecÏnyÂ postup prÏi
smeÏrovaÂnõÂ zaÂteÏzÏovyÂch prouduÊ z dohodnutyÂch mezinaÂ-
rodnõÂch prÏeprav podle zaÂsad a zvyklostõÂ tak, aby ne-
dochaÂzelo k jejich odklaÂneÏnõÂ na dopravnõÂ cesty trÏetõÂho
subjektu.

9. SmluvnõÂ strany se dohodly koordinovat postup
v zahranicÏõÂ prÏi zõÂskaÂvaÂnõÂ prÏeprav a jejich smeÏrovaÂnõÂ na
dopravnõÂ cesty CÏ eskeÂ republiky a SlovenskeÂ republiky.

10. SmluvnõÂ strany se dohodly na spolupraÂci ZÏ e-
leznicÏnõÂch vojsk a ZÏ eleznicÏnõÂ policie CÏ eskeÂ republiky
a SlovenskeÂ republiky.

CÏ laÂ nek 4

1. SilnicÏnõÂ naÂkladnõÂ doprava mezi SmluvnõÂmi stra-
nami a tranzit prÏes uÂzemõÂ SmluvnõÂch stran se provaÂdõÂ
bez povolenõÂ s vyÂjimkou nadmeÏrnyÂch a nadrozmeÏrnyÂch
prÏeprav a prÏeprav nebezpecÏnyÂch naÂkladuÊ .

2. HromadnaÂ prÏeprava osob mezi smluvnõÂmi stra-
nami se provaÂdõÂ bez povolenõÂ s vyÂjimkou pravidelneÂ
hromadneÂ dopravy osob. SmluvnõÂ strana dopravce
vydaÂ povolenõÂ po odsouhlasenõÂ s druhou SmluvnõÂ stra-
nou.

3. SilnicÏnõÂ naÂkladnõÂ doprava a hromadnaÂ prÏeprava
osob mezi dveÏma mõÂsty lezÏõÂcõÂmi na uÂzemõÂ druheÂ
SmluvnõÂ strany podleÂhaÂ zvlaÂsÏtnõÂmu povolenõÂ uÂstrÏed-
nõÂho orgaÂnu staÂtnõÂ spraÂvy dopravy druheÂ SmluvnõÂ
strany.

4. PovolenõÂ pro mezinaÂrodnõÂ silnicÏnõÂ dopravu vy-
danaÂ pro rok 1993 dopravcuÊ m trÏetõÂch staÂtuÊ jsou platnaÂ
pro uÂzemõÂ obou SmluvnõÂch stran.

5. PovolenõÂ pro mezinaÂrodnõÂ silnicÏnõÂ naÂkladnõÂ do-
pravu vydanaÂ trÏetõÂmi staÂty pro dopravce obou Smluv-
nõÂch stran budou rozdeÏlena vzaÂjemnou dohodou mezi
uÂstrÏednõÂmi orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy dopravy SmluvnõÂch
stran.

6. JednaÂnõÂ SmluvnõÂch stran s trÏetõÂmi stranami,
kteraÂ vyplyÂvajõÂ z platnyÂch mezivlaÂdnõÂch dohod o sil-
nicÏnõÂ dopraveÏ, budou provaÂdeÏna po vzaÂjemneÂ dohodeÏ
SmluvnõÂch stran.

7. UzaÂveÏrky a objõÂzÏd'ky na pozemnõÂch komunika-
cõÂch ovlivnÏ ujõÂcõÂ provoz na komunikacõÂch obou Smluv-
nõÂch stran budou rÏesÏeny po vzaÂjemneÂ dohodeÏ.

CÏ laÂ nek 5

1. V leteckyÂch sluzÏbaÂch na uÂzemõÂ celnõÂ unie ne-
budou mezi SmluvnõÂmi stranami zavaÂdeÏna v roce 1993
omezujõÂcõÂ opatrÏenõÂ.

2. V pravidelnyÂch leteckyÂch sluzÏbaÂch ve vztahu ke
trÏetõÂm staÂtuÊ m budou SmluvnõÂ strany nebo prÏõÂslusÏneÂ
orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy koordinovat svoji dopravnõÂ poli-
tiku a podle svyÂch potrÏeb mohou urcÏit k provozovaÂnõÂ
mezinaÂrodnõÂch pravidelnyÂch leteckyÂch sluzÏeb mezi
svyÂm uÂzemõÂm a uÂzemõÂm trÏetõÂho staÂtu dopravce druheÂ
SmluvnõÂ strany.

3. SmluvnõÂ strany souhlasõÂ s tõÂm, aby mezinaÂrodnõÂ
pravidelneÂ leteckeÂ sluzÏby na zaÂkladeÏ leteckyÂch dohod
uzavrÏenyÂch CÏ SFR se trÏetõÂmi staÂty vykonaÂval pro obeÏ
SmluvnõÂ strany leteckyÂ dopravce, kteryÂ je v nich urcÏen
nebo je vykonaÂvaÂ, a to azÏ do doby uzavrÏenõÂ novyÂch
leteckyÂch dohod nebo urcÏenõÂ jineÂho dopravce SmluvnõÂ
strany, nebo dopravce podle odstavce 2.

4. SmluvnõÂ strany se zavazujõÂ zabezpecÏit vyÂkon
staÂtnõÂ spraÂvy a letovyÂch provoznõÂch sluzÏeb azÏ do vy-
budovaÂnõÂ 8õÂzenõÂ letoveÂho provozu SlovenskeÂ republiky.
ZuÂcÏtovaÂnõÂ vzniklyÂch naÂkladuÊ bude upraveno zvlaÂsÏtnõÂ
dohodou mezi prÏõÂslusÏnyÂmi orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy obou
republik.

CÏ laÂ nek 6

1. SmluvnõÂ strany souhlasõÂ s tõÂm, aby jejich orgaÂny
a organizace staÂtnõÂ spraÂvy dopravy uzavrÏely v prÏõÂpadeÏ
potrÏeby dalsÏõÂ dohody, prÏõÂpadneÏ vytvorÏily spolecÏneÂ
koordinacÏnõÂ skupiny.

2. V souladu s touto dohodou podniky zpracujõÂ
realizacÏnõÂ dohody.

CÏ laÂ nek 7

SmluvnõÂ strany se dohodly, zÏe provedou spolecÏnaÂ
opatrÏenõÂ pro dopravu posÏty prÏes hranice po zÏeleznici,
silnicÏnõÂ dopravou a letecky bez omezujõÂcõÂch opatrÏenõÂ
a podle dohod s posÏtovnõÂmi orgaÂny SmluvnõÂch stran.

CÏ laÂ nek 8

V oblasti spolupraÂce telekomunikacÏnõÂch, radioko-
munikacÏnõÂch a posÏtovyÂch sõÂtõÂ uzavrÏou dohody veÏcneÏ
prÏõÂslusÏnaÂ ministerstva CÏ eskeÂ republiky a SlovenskeÂ re-
publiky.

CÏ laÂ nek 9

SmluvnõÂ strany se dohodly, zÏe uplatnõÂ vsÏechna
naÂstupnickaÂ praÂva a zaÂvazky vyplyÂvajõÂcõÂ z cÏlenstvõÂ
v mezinaÂrodnõÂch organizacõÂch a budou spolecÏneÏ koor-
dinovat svuÊ j postup k zachovaÂnõÂ kontinuity po zaÂniku
federace a svoji cÏinnost v mezinaÂrodnõÂch organizacõÂch
a vztahy k trÏetõÂm staÂtuÊ m.

CÏ laÂ nek 10

Tato dohoda muÊ zÏe byÂt meÏneÏna a nebo doplnÏ ovaÂna
jen dohodou obou SmluvnõÂch stran.

CÏ laÂ nek 11

SporneÂ otaÂzky, ktereÂ by vznikly prÏi plneÏnõÂ a vyÂ-
kladu teÂto dohody, budou rÏesÏeny jednaÂnõÂm poveÏrÏenyÂch
zaÂstupcuÊ SmluvnõÂch stran.

CÏ laÂ nek 12

1. SmluvnõÂ strana muÊ zÏe od teÂto dohody odstoupit.
OdstoupenõÂ nabude platnosti 6 meÏsõÂcuÊ poteÂ, co druhaÂ
SmluvnõÂ strana obdrzÏela od odstupujõÂcõÂ SmluvnõÂ strany
põÂsemnou vyÂpoveÏd'.
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2. Platnost teÏch boduÊ teÂto dohody, ktereÂ jsou pod-
mõÂneÏny existencõÂ celnõÂ unie, koncÏõÂ dnem ukoncÏenõÂ plat-
nosti celnõÂ unie. OstatnõÂ body teÂto dohody zuÊ staÂvajõÂ
v platnosti azÏ do uzavrÏenõÂ noveÂho zneÏnõÂ dohody.

CÏ laÂ nek 13
Tato dohoda mezi CÏ eskou republikou a Sloven-

V BratislaveÏ dne 23. listopadu 1992

skou republikou vstoupõÂ v platnost dnem jejõÂho pod-
pisu.

Tato dohoda je vyhotovena ve dvou exemplaÂrÏõÂch,
kazÏdyÂ v cÏeskeÂm a slovenskeÂm jazyce, prÏicÏemzÏ obeÏ
zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 201 a 202 / 1993

Za vlaÂdu CÏ eskeÂ republiky: Za vlaÂdu SlovenskeÂ republiky:

Doc. Ing. Ivan KocÏaÂrnõÂk CSc. v. r. JUDr. VladimõÂr MecÏiar v. r.

mõÂstoprÏedseda vlaÂdy prÏedseda vlaÂdy

202

SDEÏ LENIÂ

ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 29. rÏõÂjna 1992 byla v Praze podepsaÂna Dohoda mezi vlaÂdou
CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou SlovenskeÂ republiky pro oblast zdravotnõÂ peÂcÏe.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 10 dnem 1. ledna 1993.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

DOHODA

mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou SlovenskeÂ republiky pro oblast zdravotnõÂ peÂcÏe

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda SlovenskeÂ repu-
bliky v souladu s potrÏebami spolecÏnosti rÏesÏit zaÂkladnõÂ
otaÂzky zdravotnictvõÂ obou staÂtuÊ v soucÏinosti,

rÏõÂdõÂce se prÏitom potrÏebou zameÏrÏit se prÏedevsÏõÂm na
ochranu a soustavneÂ upevnÏ ovaÂnõÂ a rozvõÂjenõÂ teÏlesneÂho
a dusÏevnõÂho zdravõÂ obyvatelstva,

uzavrÏely tuto dohodu mezi CÏ eskou republikou
a Slovenskou republikou pro oblast zdravotnõÂ peÂcÏe:

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

PrÏedmeÏt Dohody

Dohoda upravuje poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe
vcÏetneÏ jejõÂ uÂhrady obcÏanuÊ m CÏ eskeÂ republiky ve Slo-
venskeÂ republice a obcÏanuÊ m SlovenskeÂ republiky
v CÏ eskeÂ republice. PoskytovaÂnõÂ teÂto peÂcÏe vychaÂzõÂ
z platnyÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ kazÏdeÂ z republik.

ObcÏanu jedneÂ republiky bude poskytnuta zdra-
votnõÂ peÂcÏe vcÏetneÏ leÂcÏiv a prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ tech-
niky, ocÏkovaÂnõÂ, nezbytneÂ dopravy nemocnyÂch a zaÂ-
chranneÂ sluzÏby na uÂzemõÂ druheÂ republiky:

a) je-li obcÏan jedneÂ republiky pojisÏteÏncem u zdra-
votnõÂ pojisÏt'ovny (nebo jineÂ instituce, kteraÂ pro-
vaÂdõÂ uÂhrady zdravotnõÂ peÂcÏe - daÂle ¹zdravotnõÂ poji-
sÏt'ovnaª) na uÂzemõÂ druheÂ republiky, podle jejich
platnyÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ ,

b) na vlastnõÂ zÏaÂdost,

c) na zaÂkladeÏ potrÏeby prÏi naÂhleÂm onemocneÏnõÂ cÏi
uÂrazu vznikleÂm na uÂzemõÂ druheÂ republiky,

d) na zaÂkladeÏ oduÊ vodneÏneÂho dozÏaÂdaÂnõÂ odborneÂho
pracovisÏteÏ jedneÂ republiky o poskytnutõÂ speciaÂlnõÂ
zdravotnõÂ peÂcÏe na uÂzemõÂ druheÂ republiky (naprÏ.
kardiochirurgie, transplantace, laÂzenÏ skaÂ peÂcÏe,
onkologie, neurochirurgie, leÂcÏba gama nozÏem,
transplantace kostnõÂ drÏeneÏ).
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CÏ AÂ ST DRUHAÂ

UÂ hrada zdravotnõÂ peÂcÏe

CÏ laÂ nek 1

ZdravotnõÂ peÂcÏi poskytnutou svyÂm pojisÏteÏncuÊ m
v rozsahu zaÂkonneÂho pojisÏteÏnõÂ na uÂzemõÂ druheÂ repu-
bliky hradõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna, u nõÂzÏ je obcÏan poji-
sÏteÏn (daÂle jen ¹prÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovnaª), pokud
s takovou uÂhradou prÏedem vyslovila souhlas. To ne-
platõÂ, jde-li o zdravotnõÂ peÂcÏi poskytnutou podle cÏlaÂn-
ku 3.

UÂ hrada zdravotnõÂ peÂcÏe se provaÂdõÂ v cenaÂch posky-
tujõÂcõÂ strany.

ZdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ vyuÂcÏtuje poskytnutou peÂcÏi
prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ.

UÂ hradu za poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe hrazeneÂ ze
staÂtnõÂho rozpocÏtu, vcÏetneÏ uÂhrady za poskytovaÂnõÂ
ocÏkovacõÂch laÂtek prÏi ocÏkovaÂnõÂ, upravõÂ dohoda mezi
Ministerstvem zdravotnictvõÂ CÏ R a Ministerstvem zdra-
votnictvõÂ SR.

CÏ laÂ nek 2

ZdravotnõÂ peÂcÏi lze poskytnout obcÏanu druheÂ re-
publiky na zaÂkladeÏ prÏedem uzavrÏeneÂ dohody se zdra-
votnickyÂm zarÏõÂzenõÂ i za prÏõÂmou uÂhradu.

CÏ laÂ nek 3

NutneÂ a neodkladneÂ leÂcÏenõÂ prÏi uÂrazu nebo akutneÏ
vznikleÂm nebo akutneÏ zhorsÏeneÂm onemocneÏnõÂ na
uÂzemõÂ druheÂ republiky hradõÂ prÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ poji-
sÏt'ovna ve vyÂsÏi pro ni zaÂvaznyÂch praÂvnõÂch norem.

CÏ laÂ nek 4

SpeciaÂlnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe na zaÂkladeÏ dozÏaÂdaÂnõÂ od-
borneÂho pracovisÏteÏ (naprÏ. kardiochirurgie, transplan-
tace, laÂzenÏ skaÂ peÂcÏe, onkologie, neurochirurgie, leÂcÏba
gama nozÏem, transplantace kostnõÂ drÏeneÏ) bude posky-
tovaÂna na zaÂkladeÏ prÏedlozÏeneÂho zaÂvazku k uÂhradeÏ vy-
sõÂlajõÂcõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou. VyÂsÏe uÂhrady odpovõÂdaÂ
cenaÂm poskytujõÂcõÂ strany.

CÏ laÂ nek 5

LeÂcÏiva a prostrÏedky zdravotnickeÂ techniky prÏede-
psaneÂ smluvnõÂm zdravotnickyÂm zarÏõÂzenõÂm, ale cÏerpaneÂ
na uÂzemõÂ druheÂ republiky, hradõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna
prÏõÂslusÏnaÂ k uÂhradeÏ v rozsahu stanoveneÂm praÂvnõÂmi
prÏedpisy republiky, jejõÂmzÏ je obcÏan pojisÏteÏncem, a ve
vyÂsÏi odpovõÂdajõÂcõÂ cenaÂm poskytujõÂcõÂ strany.

LeÂcÏiva a prostrÏedky zdravotnickeÂ techniky schvaÂ-
leneÂ do 31. 12. 1992 na uÂzemõÂ jedneÂ republiky se po-
vazÏujõÂ za registrovaneÂ a schvaÂleneÂ na uÂzemõÂ druheÂ
republiky za podmõÂnky, zÏe bude prÏedaÂna do 30. 6.
1993 registracÏnõÂ a schvalovacõÂ dokumentace.

CÏ laÂ nek 6

OcÏkovaÂnõÂ obcÏanuÊ SlovenskeÂ republiky trvale zÏijõÂ-
cõÂch na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky bude zajisÏt'ovaÂno a hra-
zeno stejneÏ jako u obcÏanuÊ CÏ eskeÂ republiky. To sameÂ
platõÂ pro obcÏany CÏ eskeÂ republiky trvale zÏijõÂcõÂ na uÂzemõÂ
SlovenskeÂ republiky.

OcÏkovaÂnõÂ prÏi prÏechodneÂm pobytu na uÂzemõÂ druheÂ
republiky nebude provaÂdeÏno, s vyÂjimkou ocÏkovaÂnõÂ
proti vzteklineÏ, proti tetanu prÏi poraneÏnõÂch, proti tu-
berkuloÂze u novorozencuÊ a daÂle s vyÂjimkou obcÏanuÊ
prÏechodneÏ registrovanyÂch ve zdravotnickyÂch zarÏõÂze-
nõÂch.

CÏ eskaÂ republika a SlovenskaÂ republika si
vzaÂjemneÏ poskytujõÂ prÏõÂslusÏneÂ odborneÂ informace prÏi
ochraneÏ verÏejneÂho zdravõÂ a boji proti prÏenosnyÂm ne-
mocem.

CÏ laÂ nek 7

Nezbytnou dopravu nemocnyÂch prÏi poskytovaÂnõÂ
zdravotnõÂ peÂcÏe na uÂzemõÂ druheÂ republiky hradõÂ prÏõÂ-
slusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna, jestlizÏe podle vyjaÂdrÏenõÂ
osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe to nezbytneÏ vyzÏaduje zdravotnõÂ
stav obcÏana.

V ostatnõÂch prÏõÂpadech muÊ zÏe byÂt doprava uskutecÏ-
neÏna za prÏõÂmou uÂhradu na zaÂkladeÏ prÏedem uzavrÏeneÂ
dohody obcÏana se zdravotnickyÂm zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ do-
pravu zajisÏt'uje.

CÏ laÂ nek 8

V prÏõÂhranicÏnõÂch oblastech bude zabezpecÏena
koordinace pozemnõÂch a leteckyÂch zaÂchrannyÂch slu-
zÏeb.

BlizÏsÏõÂ podmõÂnky spolupraÂce prÏi provaÂdeÏnõÂ po-
zemnõÂ a leteckeÂ zaÂchranneÂ sluzÏby mezi obeÏma republi-
kami, jakozÏ i zpuÊ sob uÂcÏtovaÂnõÂ, stanovõÂ dohoda mezi
Ministerstvem zdravotnictvõÂ CÏ R a Ministerstvem zdra-
votnictvõÂ SR.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

SpolecÏnaÂ a zaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

CÏ laÂ nek 9

PraÂvnõÂ vztahy vznikajõÂcõÂ prÏi realizaci teÂto dohody
se rÏõÂdõÂ praÂvnõÂm rÏaÂdem teÂ republiky, kde k uÂkonu dosÏlo,
pokud obecnaÂ uÂmluva o praÂvnõÂch vztazõÂch nestanovõÂ
jinak.

CÏ laÂ nek 10

Tato dohoda vstoupõÂ v platnost dnem 1. ledna
1993.

Tato dohoda je platnaÂ po dobu 5 let. Po uplynutõÂ
teÂto doby se prodluzÏuje o dalsÏõÂch 5 let, pokud ji obeÏ
smluvnõÂ strany a nebo jedna smluvnõÂ strana 3 meÏsõÂce
prÏed tõÂm nevypovõÂ.
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DOHODA

mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou SlovenskeÂ republiky o spolupraÂci v oblasti vzdeÏlaÂvaÂnõÂ

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda SlovenskeÂ repu-
bliky (daÂle jen ¹smluvnõÂ stranyª),

usilujõÂce o rozvoj vzaÂjemneÂ spolupraÂce v oblasti
vzdeÏlaÂvaÂnõÂ a vedeny snahou pomaÂhat studiu na ruÊ z-
nyÂch stupnõÂch sÏkol v druheÂ republice

se dohodly takto:

CÏ laÂ nek 1

ObcÏan jedneÂ republiky, kteryÂ je zÏaÂkem zaÂkladnõÂ
nebo strÏednõÂ sÏkoly nebo studentem obsahoveÏ uceleneÂ
cÏaÂsti vysokosÏkolskeÂho studia, vysokosÏkolskeÂho studia
nebo postgraduaÂlnõÂho studia na uÂzemõÂ druheÂ republiky
v den rozdeÏlenõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky na CÏ eskou republiku a Slovenskou republiku,
bude ve sÏkolnõÂm roce, ve ktereÂm dosÏlo k rozdeÏlenõÂ,
studovat za stejnyÂch podmõÂnek, jako maÂ obcÏan teÂ re-
publiky, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ maÂ dlouhodobyÂ nebo trvalyÂ
pobyt povolen.

CÏ laÂ nek 2

ObcÏanu, kteryÂ maÂ povolenõÂ k dlouhodobeÂmu
nebo trvaleÂmu pobytu na uÂzemõÂ druheÂ republiky, umo-
zÏnõÂ kazÏdaÂ smluvnõÂ strana prÏõÂstup ke vzdeÏlaÂnõÂ ve stej-
neÂm rozsahu a za stejnyÂch podmõÂnek, jako maÂ obcÏan teÂ
republiky, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ maÂ dlouhodobyÂ nebo trvalyÂ
pobyt povolen.

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana umozÏnõÂ tomuto obcÏanovi
teÂzÏ vzdeÏlaÂvaÂnõÂ v materÏskeÂm jazyce v rozsahu a za pod-
mõÂnek stanovenyÂch mezinaÂrodnõÂm praÂvem.

ZÏ aÂk zaÂkladnõÂ sÏkoly nebo strÏednõÂ sÏkoly maÂ praÂvo
prÏi vyÂchoveÏ a vzdeÏlaÂvaÂnõÂ pouzÏõÂvat cÏeskyÂ jazyk nebo
slovenskyÂ jazyk, mimo vyucÏovacõÂch prÏedmeÏtuÊ cÏeskyÂ
jazyk a literatura a slovenskyÂ jazyk a literatura.
Z teÏchto vyucÏovacõÂch prÏedmeÏtuÊ se nedostatecÏneÂ veÏdo-
mosti zÏaÂka zaÂkladnõÂ sÏkoly nebo strÏednõÂ sÏkoly v pruÊ beÏhu
prvnõÂch trÏõÂ let dochaÂzky do neÏktereÂ z uvedenyÂch sÏkol
od povolenõÂ k dlouhodobeÂmu pobytu nebo trvaleÂmu
pobytu povazÏujõÂ za duÊ vody, pro ktereÂ nemusõÂ byÂt zÏaÂk
klasifikovaÂn.

CÏ laÂ nek 3

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana bude vytvaÂrÏet co nejprÏõÂzni-
veÏjsÏõÂ podmõÂnky pro studium obcÏanuÊ druheÂ republiky,
na ktereÂ se nevztahuje cÏlaÂnek 1 a 2. StejneÂ podmõÂnky
bude vytvaÂrÏet pro rozvoj dalsÏõÂch forem spolupraÂce
v oblasti vzdeÏlaÂvaÂnõÂ. Za tõÂm uÂcÏelem smluvnõÂ strany
uzavrÏou dalsÏõÂ dohody. PrvnõÂ dohoda (protokol) bude
uzavrÏena pro sÏkolnõÂ rok bezprostrÏedneÏ naÂsledujõÂcõÂ po
rozdeÏlenõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky na
CÏ eskou republiku a Slovenskou republiku.

CÏ laÂ nek 4

Tato dohoda vstoupõÂ v platnost dnem 1. ledna 1993.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 202 a 203 / 1993

Tato dohoda muÊ zÏe byÂt zrusÏena, meÏneÏna a doplnÏ o-
vaÂna pouze dohodou smluvnõÂch stran.

DaÂno v Praze dne 29. rÏõÂjna 1992 ve dvou vyhoto-

venõÂch, kazÏdeÂ v cÏeskeÂm a slovenskeÂm jazyce, prÏicÏemzÏ
obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

Za vlaÂdu CÏ eskeÂ republiky: Za vlaÂdu SlovenskeÂ republiky:

Doc. Ing. VaÂclav Klaus CSc. v. r. JUDr. VladimõÂr MecÏiar v. r.

203

SDEÏ LENIÂ

ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 29. rÏõÂjna 1992 byla v Praze podepsaÂna Dohoda mezi vlaÂdou
CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou SlovenskeÂ republiky o spolupraÂci v oblasti vzdeÏlaÂvaÂnõÂ.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 4 dnem 1. ledna 1993.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.
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CÏ laÂ nek 5
Tato dohoda se uzavõÂraÂ na dobu neurcÏitou. KazÏdaÂ

smluvnõÂ strana ji muÊ zÏe põÂsemneÏ vypoveÏdeÏt. V takoveÂm
prÏõÂpadeÏ tato dohoda ztraÂcõÂ platnost uplynutõÂm jednoho
roku ode dne dorucÏenõÂ teÂto vyÂpoveÏdi.

V Praze 29. rÏõÂjna 1992

Tato dohoda je vyhotovena ve dvou exemplaÂrÏõÂch,
kazÏdyÂ v cÏeskeÂm a slovenskeÂm jazyce, prÏicÏemzÏ obeÏ
zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 203 a 204 / 1993

Za vlaÂdu CÏ eskeÂ republiky: Za vlaÂdu SlovenskeÂ republiky:

VaÂclav Klaus v. r. VladimõÂr MecÏiar v. r.

204

SDEÏ LENIÂ

ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 28. kveÏtna 1993 bylo v Bruselu podepsaÂno RozhodnutõÂ cÏ. 1/93
(C) SpolecÏneÂho vyÂboru EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ a CÏ eskeÂ republiky a SlovenskeÂ republiky o vyÂvozu neÏkteryÂch
ocelaÂrÏskyÂch vyÂrobkuÊ z CÏ eskeÂ republiky do SpolecÏenstvõÂ.

RozhodnutõÂ vstoupilo v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 7 dnem podpisu s uÂcÏinnostõÂ od 1. cÏervna 1993.

Do cÏeskeÂho prÏekladu a anglickeÂho zneÏnõÂ RozhodnutõÂ, jezÏ je rozhodneÂ pro jeho vyÂklad, lze nahleÂdnout na
ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a ministerstvu pruÊ myslu a obchodu.

Vydavatel: Ministerstvo vnitra ve VydavatelstvõÂ a nakladatelstvõÂ MV CÏ R, HybernskaÂ 2, 110 00 Praha 1, telefon (02) 22 41 77, fax (02) 235 32 66 -
Redakce: Nad sÏtolou 3, posÏtovnõÂ schraÂnka 21/SB, 170 34 Praha 7 - HolesÏovice, telefon: (02) 37 69 71 a 37 88 77, fax (02) 37 88 77 - Tisk: TiskaÂrna
VN MV CÏ R, posÏt. schr. 10, 149 00 Praha 415 - Administrace: põÂsemneÂ objednaÂvky prÏedplatneÂho a reklamace - SEVT, a. s., TrzÏ isÏteÏ 9, 118 16 Praha 1
- MalaÂ Strana, fax (02) 53 00 26, zmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ - SEVT, a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8, tel. (02) 683 05 51-8,
(683 100 71) l. 154-158, fax (02) 683 19 86 - VychaÂzõÂ podle potrÏeby - RocÏnõÂ prÏedplatneÂ se stanovuje za dodaÂvku kompletnõÂho rocÏnõÂku vcÏetneÏ rejstrÏõÂku
a je od prÏedplatiteluÊ vybõÂraÂno formou zaÂloh ve vyÂsÏi oznaÂmenyÂch ve SbõÂrce zaÂkonuÊ . ZaÂveÏrecÏneÂ vyuÂcÏtovaÂnõÂ se provaÂdõÂ po dodaÂnõÂ kompletnõÂho rocÏnõÂku
na zaÂkladeÏ pocÏtu skutecÏneÏ vydanyÂch cÏaÂstek (prvnõÂ zaÂloha cÏinõÂ 900,± KcÏ) - UÂ cÏet pro prÏedplatneÂ: KomercÏnõÂ banka Praha 1, uÂcÏet cÏ. 19-706-011 - PodaÂvaÂnõÂ
novinovyÂch zaÂsilek povoleno RÏ editelstvõÂm posÏtovnõÂ prÏepravy Praha cÏ. j. 1173/93 ze dne 9. dubna 1993.

Distribuce prÏedplatiteluÊ m: SEVT, a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8 -
ZmeÏny adres se provaÂdeÏjõÂ do 15 dnuÊ . V põÂsemneÂm styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O -
praÂvnickaÂ osoba; r. cÏ. (bez lomõÂtka) - soukromaÂ osoba. PozÏadavky na noveÂ
prÏedplatneÂ budou vyrÏõÂzeny do 15 dnuÊ a dodaÂvky budou zahaÂjeny od nejblizÏsÏõÂ
cÏaÂstky po tomto datu - Reklamace je trÏeba uplatnit põÂsemneÏ do 15 dnuÊ od data
rozeslaÂnõÂ - JednotliveÂ cÏaÂstky lze na objednaÂvku obdrzÏet v odbytoveÂm strÏe-
disku SEVT, TrzÏisÏteÏ 9, 118 16 Praha 1 - MalaÂ Strana, telefon (02) 53 38 41,
(24 51 05 14) l. 316, fax (02) 53 00 26; za hotoveÂ v prodejnaÂch SEVT: Praha 1,
TrzÏisÏteÏ 9, telefon (02) 53 38 41, (24 51 05 14) l. 318 - Praha 4, JihlavskaÂ 405,
telefon (02) 692 82 87 - Brno, CÏ eskaÂ 14, telefon (05) 422 139 62 - Karlovy Vary,
SokolovskaÂ 53, telefon (017) 268 95 - Ostrava, Dr. SÏmerala 27, telefon (069)
22 63 42 a ve vybranyÂch knihkupectvõÂch.
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